Vintage Smartphone Projector InnovaGoods® -

InnovaGoods®

User's Manual

clean it. Store the product in a dry place with
no dust. Use the device for its intended
purpose only. Do not modify the appliance or
any of its components. Read the instructions
carefully before first use. Keep the manual for
further queries.

ENGLISH

INSTRUCTIONS

* Position the lens by inserting it as shown

in figures (1) and (2).

Lightly moisten the suction pads on the
inner flap (3) to prevent the smartphone
from moving.

Place the smartphone in the product (4)
and adjust the volume and brightness to
maximum.

Use the Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® in a fully darkened room,
pointing the lens towards a white wall.
Expand or reduce the size of the screen by
placing the Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® closer or further away from
the wall.

Focus the image by adjusting the lens
distance in relation to the smartphone by
inserting or extracting the product’s inner
box.

The images obtained are the result of the
projection, the expansion of the image and
the light from your own smartphone. They
will not, under any circumstances, be of
the same quality as a conventional
projector.

FRANCAIS

INSTRUCTIONS

¢ Positionnez la lentille en I'insérant
comme indiqué sur les figures (1) et (2).
Humidifiez légérement les ventouses du
rabat intérieur (3) pour éviter que le
smartphone ne bouge.

Placez le smartphone dans le produit (4)
et réglez le volume et la luminosité au
maximum.

Utilisez le Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® dans une piéce
entierement sombre, en orientant
'objectif vers un mur blanc.

Augmentez ou réduisez la taille de I'écran
en rapprochant ou en éloignant le Vintage
Smartphone Projector InnovaGoods® du
mur.

Focalisez 1'image en ajustant la distance
de I'objectif par rapport au smartphone en
insérant ou en extrayant la boite
intérieure du produit.

Les images obtenues sont le résultat de la
projection, de l'expansion de l'image et de
la lumiére de votre propre smartphone.
Elles ne seront en aucun cas de la méme
qualité qu'un projecteur classique.

AVERTISSEMENTS

Ne pas utiliser de produits ou de matériaux
abrasifs pour le nettoyage. Gardez l'appareil
au sec et exempt de poussiére. Utilisez
I'appareil uniquement pour l'usage prévu. Ne
pas modifier I'appareil ou l'un de ses
composants. Lisez les instructions avec
attention avant la premiére utilisation.
Conservez le manuel pour une consultation
ultérieure.

WARNINGS

Do not use abrasive products or materials to

ESPANOL

INSTRUCCIONES

* Coloque la lente e introduzcala como
muestran las figuras (1) y (2).

Humedezca ligeramente las ventosas de la
solapa interior (3) para evitar que el
smartphone se mueva.

Coloque el smartphone en el producto (4) y
ajuste el volumen y el brillo al maximo.
Use Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® en una habitacién
completamente oscura, apuntando la lente
hacia una pared blanca.

Amplie o reduzca el tamaiio de la pantalla
acercando o alejando a la pared Vintage
Smartphone Projector InnovaGoods®.
Enfoque la imagen regulando la distancia
de la lente respecto al smartphone
introduciendo o extrayendo la caja interna
del producto.

Las imdagenes obtenidas son el resultado
de la proyeccién y ampliacién de la
imagen y la luz de su propio smartphone,

en ningun caso tendran la calidad de un
proyector convencional.

ADVERTENCIAS

No utilice productos ni materiales abrasivos
para su limpieza. Guarde el dispositivo en un
lugar seco y libre de polvo. Utilice el aparato
Unicamente para las funciones que se ha
disefiado. No modifique el aparato ni ninguno
de sus componentes. Lea detenidamente las
instrucciones antes del primer uso. Conserve
el manual para consultas posteriores.

DEUTSCH

ANLEITUNG

¢ Setzen Sie die die Linse so ein, dass sie
wie in den Abbildungen (1) und (2)
positioniert ist.

Feuchten Sie die Saugnépfe an der
inneren Klappe (3) ganz leicht an, um zu
vermeiden, dass das Smartphone
verrutscht.

Setzen Sie das Smartphone in das Produkt
(4) ein und stellen Sie die Lautstarke und
die Helligkeit auf die maximalen Werte.
Verwenden Sie den Vintage Smartphone
Projector InnovaGoods® in einem
komplett dunklen Raum, richten Sie die
Linse auf eine weifle Wand aus.
VergrofRern und verkleinern Sie die Grofle
des projizierten Bildes, indem Sie

den Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® weiter weg von der oder
naher zur Wand riicken.

Stellen Sie das Bild scharf, indem sie den
Abstand von der Linse zum Smartphone
durch Einschieben oder Herausziehen der
inneren Lade des Produkts andern.

Die Bilder an der Wand sind das Ergebnis
der Projektion und Vergroferung des
Bildes und des Lichts Ihres Smartphones
selbst. Sie erreichen keinesfalls die
Qualitat eines normalen Projektors.

WARNUNG

Zur Reinigung keine scheuernden Produkte
oder Substanzen verwenden. Bewahren Sie
das Gerit an einem trockenen und
staubfreien Ort auf. Verwenden Sie das Gerat
nur fiir die dafiir vorgesehenen Funktionen
Nehmen Sie an dem Geréat und seinen
Bestandteilen keine Verdnderungen vor.
Lesen Sie die Anweisungen vor dem ersten
Gebrauch aufmerksam durch. Bewahren Sie
das Handbuch fiir ein spéteres Nachschlagen
auf.

ITALIANO

ISTRUZIONI

¢ Inserire la lente come mostrato nelle
figure (1) e (2).

¢ Inumidire leggermente le ventose della
linguetta interna (3) per evitare che lo
smartphone si muova.

¢ Posizionare lo smartphone nel prodotto
(4) e regolare il volume e la luminosita al
massimo.

e Usare Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® in una camera
completamente buia, puntando la lente
verso una parete bianca.

Ingrandire o ridurre la dimensione dello
schermo avvicinando o allontanando alla
parete Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods®.

Mettere a fuoco 1'immagine regolando la
distanza della lente rispetto allo
smartphone inserendo o estraendo la
scatola interna del prodotto.

Le immagini ottenute sono il risultato
della proiezione e ingrandimento
dell'immagine e la luce dello smartphone,
in nessun caso la qualita sara la stessa di
un proiettore convenzionale.

AVVERTENZE

Non usare prodotti né materiali abrasivi per
la pulizia. Conservare il dispositivo in un
luogo secco e privo di polvere. Utilizzare
I'apparecchio unicamente per le funzioni per
le quali é stato proggettato Non apportare
modifiche alla sega l'apparecchio ne ai suoi
componenti. Leggere attentamente le
istruzioni prima dell'uso. Conservare il
manuale d'uso per successive consultazioni.

INSTRUCTIES

 Plaats de lens door deze in te voeren zoals
weergegeven in afbeeldingen (1) en (2).
Bevochtig licht de zuignappen op de
binnenflap (3) om te voorkomen dat de

PORTUGUES

INSTRUGOES

¢ Posicione a lente introduzindo-a
conforme ilustrado nas imagens (1) e (2).
Humedega ligeiramente as ventosas da
aba interior (3), para evitar que o
smartphone se mova.

Coloque o smartphone no produto (4) e
ajuste o volume e o brilho ao maximo.
Utilize o Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® num quarto totalmente
escuro, apontando a lente para uma
parede branca.

Amplie e reduza o tamanho da projegao
aproximando ou afastando o Vintage
Smartphone Projector InnovaGoods® da
parede.

Para focar a imagem, regule a distancia da
lente em relagdo ao smartphone,
introduzindo ou extraindo a caixa interna
do produto.

As imagens obtidas sdo o resultado da
projecao e ampliacao da imagem e da luz
do seu préprio smartphone. De qualquer
modo, nunca terdo uma qualidade
equiparavel a de um projetor
convencional.

ADVERTENCIAS

Nao utilize produtos nem materiais abrasivos
para a sua limpeza. Guarde o dispositivo num
local seco e livre de po. Utilize o aparelho
somente nas fungdes para as quais ele foi
concebido. Nao modifique o aparelho ou
qualquer de seus componentes Leia
atentamente as instru¢des antes da primeira
utilizagdo. Conserve o manual para consultas
posteriores.

smartphone beweegt.

Plats de smartphone in het product (4) en
pas het volume en helderheid aan tot het
maximum.

Gebruik de Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® in een volledig
verduisterde kamer, waarbij u de lens op
een witte muur richt.

Vergroot of verklein het formaat van het
scherm door de Vintage Smartphone
Projector InnovaGoods® dichterbij of
verder weg van de muur te plaatsen.
Focus het beeld door de lensafstand ten
opzichte van de smartphone door het
inbrengen of uitnemen van de binnendoos
van het product.

De verkregen afbeeldingen zijn het
resultaat van projectie, De vergroting van
de afbeelding en het licht van uw eigen
smartphone. Ze zullen niet, onder geen
enkele omstandigheden, van dezelfde
kwaliteit zijn als een conventionele
projector.

WAARSCHUWINGEN

Schurende materialen na of voor gebruikt
reinigen. Bewaar het apparaat op een droge
en stofvrije plaats. Gebruik het apparaat
alleen waar het voor beoogd is. Verander het
apparaat of de onderdelen niet. Lees de
instructies zorgvuldig door voordat u deze
voor het eerst gebruikt. Bewaar deze
handleiding voor toekomstig gebruik.

POLSKI

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

e Ustaw soczewke obiektywu, wkladajac jg,
jak na rysunkach (1) i (2).

¢ Lekko zwilz przyssawki na wewnetrznej
klapce (3), aby zapobiec przesuwaniu sie
smartfona.

Umie$¢ smartfon w urzadzeniu (4) i ustaw
glosnosc i jasnos¢é na maksimum.

Uzywaj Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® w catkowicie
zaciemnionym pomieszczeniu, kierujac
obiektyw na bialg Sciane.

Rozmiar wyswietlania mozna zmieniaé
przesuwajac Vintage Smartphone
Projector InnovaGoods® blizej lub dalej od
$ciany.

Ustaw ostros¢ obrazu, zmieniajac
odleglosc¢ obiektywu od smartfona,
wktladajgc lub wyjmujgc wewnetrzne
pudelko urzadzenia.

Uzyskane obrazy sg wynikiem projekc;ji,
powiekszania obrazu i $wiatla z Twojego
smartfona. Dlatego tez w zadnym
wypadku nie beda one tej samej jakosci co
w przypadku wyswietlania przez
konwencjonalny projektor.

OSTRZEZENIA

NEDERLANDS

Nie uzywaj produktéw ani materiatow
$ciernych do czyszczenia. Przechowuj
urzadzenie w suchym i wolnym od kurzu
miejscu. Uzywaj aparat wylgcznie zgodnie z
jego przeznaczeniem. Nie nalezy
modyfikowaé aparatu ani jego komponentéw.

Przeczytaj instrukcje uwaznie przed
pierwszym uzyciem. Zachowaj instrukcje
obstugi na wypadek dalszych pytan.

MAGYAR

HASZNALATI UTMUTATO

¢ Pozicionadlja a lencsét behelyezéssel az (1)
és (2) abran lathaté médon.

Enyhén nedvesitse meg a tapadékorong
belsé fiilét (3) az okostelefon
elmozduldsanak megel6zése érdekében.
Helyezze az okostelefont a termékbe (4),
majd allitsa a hangeré6t és a fényerét
maximumra.

Hasznadlja az Vintage Smartphone
Projector InnovaGoods®-ot teljesen
besotétitett szobaban, és iranyitsa a
lencsét egy fehér fal iranyaba.

Nagyitsa vegy kicsinyitse a képernyé
méretét a Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® kozelebb vagy tavolabb
helyezésével a faltél.

A kép fokuszalasa a lencse és az
okostelefon tavolsaganak allitasaval
torténik, a termék belsé és kiilsé
dobozanak kivételével és behelyezésével.
A kapott kép a kivetitésnek, a kép
felnagyitasanak és az okostelefon
fényének eredménye. Semmilyen
koriilmények k6zott nem nyujt
ugyanolyan minéséget, mint egy
hagyomanyos projektor.

FIGYELMEZTETESEK

A tisztitashoz ne hasznaljon dorzsdlé
anyagokat. Tartsa a késziiléket szaraz,
pormentes helyen. Haznalja
rendeltetésszertien a késziiléket. Ne
modositsa a késziiléket, vagy barmely
Osszetevojét. Az els6 hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el az utasitasokat!Tartsa
meg a hasznalati Gtmutatét, mert a
késbébbiekben még sziikség lehet ra!

ROMANA

INSTRUCTIUNI

* Asezati obiectivul si introduceti-1 asa cum
se arata in ilustratiile (1) si (2).

¢ Umeziti usor ventuzele de pe clapeta

interioara (3) pentru a evita miscarea

smartphone-ului.

Asezati smartphone-ul pe produs (4) si

setati volumul si luminozitatea la

maximum.

Utilizati Vintage Smartphone Projector

InnovaGoods® intr-o incapere complet

intunecatd, indreptand obiectivul catre un

perete alb.

Mariti sau reduceti dimensiunea

ecranului apropiind sau indepartand

Vintage Smartphone Projector

InnovaGoods® de perete.

Focalizati imaginea regland distanta

dintre obiectiv si smartphone prin

introducerea sau scoaterea cutiei interne

a produsului.

¢ Imaginile obtinute sunt rezultatul
proiectarii i maririi imaginii si luminii
propriului smartphone, in niciun caz nu

vor avea calitatea unui proiector
conventional.

ATENTIE!

Nu folositi produse sau materiale abrazive
pentru a-1 curata. Pastrati dispozitivul intr-un
loc uscat si fara praf. Folositi aparatul numai
pentru functiile pentru care a fost creat. Nu
modificati aparatul siniciunul din
componentele sale. Cititi cu atentie
instructiunile inainte de prima utilizare.
Pastrati manualul pentru a-1 consulta ulterior.

DANSK

INSTRUKTIONER

¢ Placer linsen og indsaet den som vist i
figur (1) og (2).
¢ Fugt sugekopperne pa den indre klap (3)
let for at forhindre, at smartphonen
bevaeger sig.
¢ Placer smartphonen pa produktet (4), og
indstil lydstyrken og lysstyrken til
maksimum.
Brug Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® i et helt mgrkt rum, hvor
linsen peges mod en hvid vaeg.
Du kan forstgrre eller formindske
stgrrelsen af skeermen ved at flytte
Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® teettere pa eller leengere
vaek fra veeggen.
Fokuser billedet ved at justere objektivets
afstand til smartphonen ved at indseette
eller fjerne produktets indvendige hylster.
De opnaede billeder er resultatet af
projektionen og forstgrrelsen af billedet og
lyset fra din egen smartphone, og de vil
under ingen omstaendigheder have
samme kvalitet som en konventionel
projektor.

ANBEFALINGER

Brug ikke slibende produkter eller materialer
til at renggre det. Opbevar enheden pa et tgrt
sted fri for stgv. Brug kun apparatet til sit
formal. Du ma ikke aendre pa apparatet eller
nogen af dets komponenter. Laes grundigt
instruktionerne fgr fgrste brug. Gem
manualen til efterfplgende konsultationer.

SVENSKA

INSTRUKTIONER

¢ Placera linsen genom att satta in den
enligt figurerna (1) och (2).

Fukta sugpropparna l&tt pa den inre fliken
(3) for att forhindra att smarttelefonen ror
sig.

Placera smarttelefonen i produkten (4)
och justera volymen och ljusstyrkan till
maximalt.

Anvand Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® i ett helt morkt rum, rikta
linsen mot en vit vagg.

Utoka eller minska storleken pa skarmen
genom att placera Vintage Smartphone
Projector InnovaGoods® narmare eller
langre bort fran vaggen.

www.innovagoods.com
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¢ Fokusera bilden genom att justera
linsavstandet i férhallande till
smarttelefonen genom att satta in eller
dra ut produktens innerlada.

* Bilderna som erhalls ar resultatet av
projektionen, bildens expansion och ljuset
fran din egen smartphone. De kommer
under inga omstandigheter att vara av
samma kvalitet som en konventionell
projektor.

VARNINGAR

Anvand inte slipprodukter eller material for
att rengora den med. Forvara produkten pa en
torr plats utan damm. Anvand aparaten
enbart i enlighet med dess d&ndamal.
Apparaten eller dess komponenter far inte
modifieras. Lds instruktionerna noggrant
innan forsta anvandning. Spara manualen for
eventuella foljdfragor.

SuoMI

KAYTTOOHJEET

* Asenna linssi kuvien (1) ja (2) osoittamalla
tavalla.
» Kostuta hieman siséasiiven (3) imukuppeja
estamaédn dlypuhelimen liikkumisen.
Aseta dlypuhelin tuotteeseen (4) ja saada
aani ja kirkkaus maksimiin.
Kayta Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods®:ia taysin pimennetyssa
huoneessa kohdistaen linssi valkoiseen
seindan.
Laajenna tai pienenné nédyton kokoa
sijoittamalla Vintage Smartphone
Projector InnovaGoods® lahemmaksi tai
kauemmaksi seinésta.
Tarkenna kuva saatamalla linssin ja
alypuhelimen valimatkaa tyontamalla
sisdlaatikkoa sisdanpain tai vetamalla
sitd ulospain.
Kuvien laatu riippuu projektoinnista,
kuvan suurentamisesta ja oman
alypuhelimesi valosta. Kuvien laatu ei ole
koskaan sama kuin tavallista projektoria
kaytettdessa.

VAROITUKSET

Al4 kdyta puhdistukseen hankaavia tuotteita
tai aineita. Sailyta laite kuivassa ja
polyttomassa paikassa. Kayta laitetta vain
sen oikeaan kaytttarkoitukseen. Ald
muokkaa laitetta tai mitdan sen
komponentteja. Lue kayttoohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa. Sailyta ohjekirja
myohempaa kayttoa varten.

LIETUVIY

INSTRUKCIJA

e Pritvirtinkite objektyvus juos jdedami
kaip parodyta paveiksléliuose (1) ir (2).

¢ Lengvai sudrékinkite vidinio dangtelio (3)
siurbtukus, kad iSmanusis telefonas
nejudéty.

¢ Idékite iSmanujj telefong j prietaisg (4) ir
nustatykite maksimaly garsuma bei
rySkuma.

¢ Naudokite "Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods®" visiskai tamsioje
patalpoje, nukreipe objektyva j baltg sieng.
¢ Padédami "Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods®" ar¢iau arba toliau nuo
sienos padidinkite arba sumazinkite
ekrano dydj.
Fokusuokite vaizdg reguliuodami
objektyvo atstumg iSmaniojo telefono
atzvilgiy, jdédami arba iSimdami prietaiso
vidine déZute.
Gaunami vaizdai yra projekcijos, vaizdo
iSplétimo ir jusy paties iSmaniojo telefono
Sviesos rezultatas. Jie jokiomis
aplinkybémis nebus tokios pat kokybés
kaip jprasto projektoriaus.

ISPEJIMAS

Nenaudokite $lifavimo jrankiy ar medZziagy
valymui. Laikykite jrenginj sausoje vietoje,
kurioje néra dulkiy. Naudokite prietaisg tik
pagal jo numatytaja paskirti. Nemodifikuokite
prietaiso ar jo komponentu. Prie$ pradédami
naudoti, atidZiai perskaitykite instrukcijas.
I$saugokite vadovg, kad galétumeéte perziareéti
jei kilus papildomy klausimu,

NORSK

INSTRUKSJONER

* Plasser linsen ved & sette den inn som vist
ifigurene (1) og (2).

Fukt sugeputene pa den indre klaffen lett
(3) for a forhindre at smarttelefonen
beveger seg.

Plasser smarttelefonen i produktet (4) og
juster volumet og lysstyrken til
maksimum.

Bruk Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® i et fullstendig mgrklagt
rom, og pek linsen mot en hvit vegg.

Utvid eller reduser stgrrelsen pa skjermen
ved a plassere Vintage Smartphone
Projector InnovaGoods® naermere eller
lenger unna veggen.

Fokuser bildet ved & justere
linseavstanden i forhold til
smarttelefonen ved 4 sette inn eller trekke
ut produktets indre boks.

Bildene som er oppnadd er resultatet av
projeksjonen, utvidelsen av bildet og lyset
fra din egen smarttelefon. De vil ikke
under noen omstendigheter veere av
samme kvalitet som en konvensjonell
projektor.

ADVARSLER

Ikke bruk grove produkter eller materialer for
arengjgre den. Lagre produktet pa en tgrr
plass uten stgv. Bruke enheten til bare til sitt
formal. Ikke endre maskinen eller noen av
delene. Les instruksjonene ngye for
fgrstegangsbruk. Ha handboken for
ytterligere forespgrsler.

SLOVENSCINA

NAVODILA

¢ Namestite leco in jo vstavite, kot je

prikazano na slikah (1) in (2).
¢ Rahlo navlazite priseske na notranji loputi
(3), da preprecite premikanje pametnega
telefona.
Pametni telefon postavite na izdelek (4) in
nastavite glasnost in svetlost na najvisjo
raven.
Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® uporabljajte v popolnoma
temni sobi, le€o pa usmerite proti beli
steni.
Povecajte ali zmanjSajte velikost zaslona
tako, da pribliZate ali oddaljite Vintage
Smartphone Projector InnovaGoods®
glede na steno.
Izostrite sliko tako, da prilagodite razdaljo
objektiva od pametnega telefona in sicer
tako, da vstavite ali odstranite notranjo
Skatlo izdelka.
Dobljene slike so rezultat projekcije in
povecave slike ter svetlobe posameznega
pametnega telefona, v nobenem primeru
ne boste dosegli kakovosti obi¢ajnega
projektorja.

OPOZORILA

Ne uporabljajte abrazivnih izdelkov in
materialov za ¢iS¢enje. Napravo pospravite na
suho mesto, kjer ni prahu. Uporabite aparat
samo za namene, za katere je namenjen. Ne
spreminjajte aparata niti nobenega njegovega
sestavnega dela. Pred prvo uporabo natanéno
preberite navodila. Shranite priro¢nik za
morebitno poznejso uporabo.

EAAHNIKA

OAHIIEZ

* TomoBETOTE TO PAKO KAl TOMOOBETOTE TOV
Onwg paivetal oTig 1KOVe (1) kat (2).
Bpé€te ehagppa TG BevTovleg 0TO
€0WTEPLKO TTEPUYLO (3) Yia Va anoTpeete
v Kivnon tov smartphone.

TomnoBetoTe To sSmartphone 0To MPOIOV
(4) xat puBpiote ™V €viaon Kat
PWTEVOTNTA OTO PEYIOTO.
Xpnowonowmote 1o Vintage Smartphone
Projector InnovaGoods® og éva evieAwg
OKOTELVO SWHATLO, OTPEPOVTAG TO PAKO OE
€vav Aeuko toixo.

MeyeBUVETE 1) PEWWOTE TO PEYEBOG TNG
086V ¢ peTaKVWVTAg Tov Vintage
Smartphone Projector InnovaGoods® mio
KOVTA OTOV TOiXO.

EoTId0TE TV €1KOVA puBpigovtag v
anooTacn Tov YaroL anod to smartphone
€104YOVTAG 1) APALPWVTAG TO ECWTEPIKO
KOUTI TOV MpoiovTog.

O1 g1kOVEG OV AapBavovtal sivat to
anotéAeopa TG MPoBoAnGg Kat g
HEYEBUVONG TNG EIKOVAG KAL TOU PWTOG
Tou 61KOV 0ag smartphone, og xapia
nepintwon 6ev Ba £€Xouv TV nodTNTA
€VOG ouRaTIKOV MPOoBOAEQ.

TTPOEIAOIIOTHZEIE

MMV XpTOL0MOLEITE ASLAVTIKA MPoTovTa 1)
VAKA yla va v KaBapioste AnoBnKeVOTE TO
TPOTOV O€ ENPO HEPOG XWPIG OKOVT
XPMOI0MOOTE TNV GUCKEUT POVO yld TO
OKOTO MoV Tpoopiletal. Mnyv tpomonoteite v
OUOKEVT| 1) orotodnnote ano ta e€aptipatd
mG. AlaBACTE MPOCEKTIKA TIG 0dnyieg mpwv
NV TPWTN XP10T). AlATNPETOTE TO EYXELPISI0
Yla HETAYEVECTEPT AVAPOPA.

CESTINA
NAVOD

¢ Umistéte objektiv, jak znazoriiuji obrazky
1) a().
¢ Jemné navlhcete pfisavky na vnitini
klapce (3), aby se smartphone nehybal.
¢ Umistéte smartphone do produktu (4) a
nastavte hlasitost a jas na maximum.
Pouzivejte Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® v naprosto temné
mistnosti a namifte objektiv na bilou
sténu.
ZvétSete nebo zmensSete velikost displeje
pfibliZenim nebo vzdalenim Vintage
Smartphone Projector InnovaGoods® od
stény.
Zaostiete obraz upravou vzdalenosti
objektivu od smartphonu vloZenim nebo
vyjmutim vnitini kazety produktu.
Ziskané obrazky jsou vysledkem projekce
a zvétSeni obrazu a svétla vaseho
vlastniho smartphonu, v Zzddném piripadé
nebudou mit kvalitu konvenéniho
projektoru.

UPOZORN?NI

K ¢isténi nepouzivejte abrazivni pfipravky
ani materialy. Ulozte pfistroj na suchém
misté bez prachu. Pfistroj pouzivejte pouze
na Ucely, k nim?z je uréeny. Neupravujte
zafizeni ani Zadnou z jeho sloZek. Pfed
prvnim pouZzitim si pozorné prectéte navod.
Navod si ponechejte pro pfipadné dalsi
nejasnosti.

bbJITAPCKH

HWHCTPYKLIH

¢ TocTaBeTe JIelaTa KaTo 51 CIIOXUTe
KaKTO € ITI0Ka3aHo Ha u306paxeHusTa (1)
u (2).

Jleko HAMOKpETe BEHAIy3aTa OT
BBTpPELIHATa CTpaHa (3), 3a fa
npepfnasuTe cMapTdoHa OT
pasMecTBaHe.

ITocTaBeTe cMapTdoHa B IPOAYKTa (4) u
HaCTPOMTE 3BYKa ¥ OCBETEHOCTTA Ha
MaKCUMYyM.

UsmnonsBanuTe Vintage Smartphone
Projector InnovaGoods® B HaII'bJIHO
TBMHA CTast, KaTO HaCOUMUTeE JIeL]aTa KbM
6s171a CTeHa.

YBenuuaBamTe UK HaMansBauTe
pasMepa Ha eKpaHa KaTo IIOCTaBUTe
Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® 110-671130 UK I10-Zaieyd
OT CTEHaTa.

doxycupaitTe n306paXKeHUETO KaTo
HaCTPOMTE Pa3CTOSTHMETO Ha JIeljaTa
CIIpsiMO cCMapTdoHa KaTo IIOCTAaBUTE UIIU
M3BaXKAaTe BbTPELIHATA KyTUs Ha
MIPOAYKTA.

[Tony4yeHMTe M306paKeHMsI ca Pe3yITaT
OT IIPOEKIIUSTA, YBeNIMYABAHETO HA
“306paXKeHMeTO ¥ CBeTIIMHATA OT
cMmapTdoHa Bu. [Ipy HUKAKBU
06CTOSITENICTBA Te HSIMA Jja ca C'bC
CBLIOTO KaYecTBO KaTo TOBA Ha
CTaHAApTeH IIPOEKTOP.

MPEQYIIPEXXOEHUA

He u3nonsBaiTe abpasuBHY NIPOAYKTH U
MaTepHManyu 3a IOYUCTBaHE Ha
yCTpOMCTBOTO. CbXpaHsABaUTe
YCTPOMCTBOTO Ha CyX0 MSICTO ¥ 6e3 IIpax.
VisnosnsBaiTe ypefa caMo 1o
npepgHasHaveHMe He IpoMeHsATe ypepa
MIIM HSKOSI OT YacTuTe My. [IpodeTeTe
BHMMATeJIHO MHCTPYKLUMUTE Ipefn
IrbpBaTa yrnoTrpe6a. 3amasere
PBKOBOZICTBOTO 3a IT0-K'bCHY KOHCYJITALIUN.

HRVATSKI

UPUTE

¢ Postavite lecu i umetnite je kako je
prikazano na slikama (1) i (2).

¢ Lagano namocite gumene usisne
pri¢vrscéivace na unutarnjem poklopcu (3)
kako biste sprijecili pomicanje pametnog
telefona.

* Postavite pametni telefon na proizvod (4) i
postavite glasnocu i svjetlinu na najjace.

 Koristite Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® u potpuno mracnoj
prostoriji, usmjeravajuci le¢u u bijeli zid.

¢ Povecajte ili smanjite veli¢inu zaslona
zumiranjem ili smanjivanjem na zidu
Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods®.

¢ Fokusirajte sliku podesavanjem
udaljenosti lece od pametnog telefona
umetanjem ili uklanjanjem unutarnje
kutije proizvoda.

¢ Dobivene slike rezultat su projekcije i
povecanja slike i svjetla vaseg pametnog
telefona, ni u kojem sluc¢aju nec¢e imati
kvalitetu konvencionalnog projektora.

UPOZORENJA

Ne koristite abrazivne proizvode niti
materijale za ¢i$éenje. Cuvajte spravu na
suhom mjestu gdje nema prasine. Koristite
ovaj uredaj samo u svrhe u koje je namijenjen.
Ne modificirajte uredaj niti ijedan njegov dio.
Pazljivo procitajte upute prije prvog
koristenja. ZadrZite upute za dalje nedoumice.

SLOVENCINA

NAVOD NA POUZITIE

¢ Umiestnite $oSovku a vloZte ju tak, ako je
to znazornené na obrazkoch (1) a (2).
Zl'ahka navlh¢ite prisavky na vnuatornej
chlopni (3), aby sa smartfén nehybal.
PoloZte smartfén na vyrobok (4) a nastavte
hlasitost a jas na maximum.

Pouzivajte Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® v uplne tmavej miestnosti
a nasmerujte SoSovku na bielu stenu.
Zvacsite alebo zmensSite velkost
obrazovky pribliZenim alebo oddialenim
Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® na stenu.

Zaostrite obraz upravou vzdialenosti
objektivu od smartfénu vlozenim alebo
vybratim vnutornej skatule vyrobku.
Ziskané fotografie su vysledkom
premietania a zvac¢Senia obrazu a svetla
vlastného smartfénu, v Ziadnom pripade

nebudu mat kvalitu bezného projektora.

UPOZORNENIE

Na ¢istenie nepouzivajte abrazivne pripravky
ani materialy. UloZte pristroj na suchom
mieste bez prachu. Pristroj pouZivajte len na
Ucely, na ktoré je uréeny. Neupravujte
zariadenie ani Ziadnu z jeho zloZiek. Pozorne
si precitajte pokyny pred prvym pouzitim.
Prirucku si uchovavajte pre pripadne dalsie
otazky.

EESTI

KASUTUSJUHEND

¢ Paigaldage 1aats sisestades selle joonistel
(1) ja (2) naidatud moel.
¢ Niisutage kergelt iminappade sisemist
klappi (3) ennetamaks nutitelefoni
liikumist.
* Asetage nutitelefon tootesse (4) ning
kohandage hail ja heledus
maksimaalseks.
Kasutage Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® taielikult pimendatud toas,
suunates ladtse valge seina poole.
Laiendage voi vahendage ekraani suurust
asetades Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® seinale lahemale voi
sellest kaugemale.
Fokusseerige kujundit kohandades laatse
kaugust nutitelefoni suhtes sisestades voi
eemaldades toote sisemist karpi.
Saadud kujundid on projektsiooni
tulemus, Teie enda nutitelefoni pildi ja
valguse laiendus. Need ei ole mingitel
tingimustel sama kvaliteediga kui
tavaparase projektori puhul.

HOIATUSED

Arge kasutage seadme puhastamiseks
abrassiivseid puhastusvahendeid voi
materjale. Ladustage seadet kuivas,
tolmuvabas kohas. Kasutage toodet vaid tema
ettendhtud eesmirgil. Arge muutke toodet voi
selle komponente. Enne esmakordset
kasutamist lugege hoolikalt 1dbi juhised.
Sailitage manual taiendavate paringute jaoks.

PYCCKMNI

HUHCTPYKIITUH

¢ YCTaHOBMTE NIMH3Y ¥ BCTaBbTe ee, Kak
IIOKa3aHo Ha pucyHKax (1) u (2).

¢ Crierka CMOYMTe IIPMCOCKYM Ha

BHYTPEHHEMN KPBILIKE (3), YTO6BL

cMapTOOH He ABUTAJICS.

IToMmecTuTe cMapThoH Ha uspenue (4) u

YCTAHOBUTE MaKCHMaJIbHYIO TPOMKOCTh

¥ SIPKOCTB.

HcnoneayiTe Vintage Smartphone

Projector InnovaGoods® B ITOJTHOCTBIO

TEeMHOM KOMHATe, HAalIpaBUB 06'bEKTUB

Ha 6eJIylo CTeHY.

VBenuuuBauTe UM YMEeHbLIANTE

pasMep 3KpaHa, yBelu4nBasi U

yMeHbLIask M306paXkeHue Ha CTeHe

Vintage Smartphone Projector

InnovaGoods®.

¢ ChoxycupynTe nsobpaxeHnune,
OTPEryIupoBaB PacCTOSIHME 06 bEKTUBA
oT cMapTdoHa, BCTaBUB MIIX CHSB
BHYTPEHHIOI0 KOPO6KY IIPOAYKTA.
[Mony4yeHHble U306PAXEHNS ABIISIOTCS
pes3ynbTaTOM IIPOELIPOBAHNUS U
yBeNn4eHus M306paXKeHNs U CBeTa
Baulero cMapTdoHa. OHM HU B KOEM
ciIydae He 6yAyT MMeTb KayecTBa
06BIYHOT0 IIPOEKTOPA.

MPEAYIIPEXXAEHUSA

7151 YUCTKYM He UCIIONb3YITe abpasyBHbLE
MIPOAYKTHL MJIM MaTepuansl. CoXxpaHAITe
YCTPOMCTBO B CYXUX MeCTaX, CBOGOOHBIX OT
BTN, ICTIONIB3yHTE YCTPOMCTBO
MUCKITIOUUTEIIBHO AJIS TEX Lielel, Ay
KOTOPBIX OHO 6b1JI0 paspaboTaHo. He
MoauGUUUPYITE YCTPOMCTBO MUIIU €TI0
KOMIIOHEeHTBl. O3HaKOMBTECH C
MHCTPYKILIMEN IIepef] IePBbIM
ucIonb3oBaHueM. COXpaHUTe MHCTPYKIINIO
[J1sI IIOCTIeAYIOUIMX O6paLieHUM K HeM.

LATVIESU

INSTRUKCIJA

* Novietojiet lécas, ievietojot tas ka paradits
attélos (1) un (2).

Viegli samitriniet uz iek$€ja atloka esoSos
piesticeknus (3), lai aizsargatu viedtalruni
no izkustésanas.

Novietojiet viedtalruni ietvara (4) un
iestatiet skalumu un gaiSumu lidz
maksimalajai atzimei.

Izmantojiet Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® pilniba tumsa telpa, virzot
1écas pret baltu sienu.

Palieliniet vai samaziniet ekrana izmeéru,
novietojot Vintage Smartphone Projector
InnovaGoods® tuvak vai talak no sienas.
Fokuséjiet attelu pielagojot lecas attalumu
attieciba pret viedtalruni, ievietojot vai

legitie attéli ir projekcijas rezultats, attéla
palielindjumu un gaiSumu varat pielagot
viedtalrunl. Tie nekad, nekada gadijuma,
nebis tadas pasas kvalitates ka lietojot
ierasto projektoru.

BRIDINAJUMI

Neizmantojiet abrazivus lidzeklus vai
materialus ierices tiriSanai. Glabajiet ierici
sausa vieta bez putekliem. Izmantojiet ierici
tikai tas paredzétajam mérkim. Pasrocigi
nemainiet ierici vai kadu no tas sastavdalam.
Pirms pirmas lietoSanas uzmanigi izlasiet
instrukcijas. Saglabajiet rokasgramatu
papildu jautajumiem.
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